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Návod na obsluhu

Jednokotúčová brúska
FLAMENCO

Predaj a servis:
HA-UZ market s. r. o.


Návod na obsluhu




     Slovensky



Jednokotúčová brúska FLAMENCO                   výr. č.

21424


Pred uvedením do prevádzky bezpodmienečne prečítať a uschovať.
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1.0  Technické údaje



    Rozsah dodávky:
Prevádzkové napätie….....................230 V AC             Jednokotúčová brúska FLAMENCO
Príkon …………………….…..........2400 W                Kľúč IMBUS 5 mm
Otáčky ..........................……............154U/min.
     Návod na použitie
Hmotnosť bez príslušenstva .............46 kg

Hladina akustického tlaku hluku….. 54 dB (A)

Hladina akustického výkonu hluku ..67 dB (A)

Vibrácie ruka/rameno ………….. <4,5 m/s2 

Priemer kotúča………………….....375 mm

2.0  Prehlásenie o zhode
Prehlasujeme na výhradnú zodpovednosť, že sa tento výrobok zhoduje s nasledujúcimi normami alebo normatívnymi dokumentmi: CEI 61-72/I Ed 1991, V1 (EN 60335-2-10/1998), podľa ustanovení smerníc 73/23/CEE, (89/336/EEC) 93/31 CEE

                 Willi Scheffe                                                  Dipl. Ing. (FH) Dieter Hammel

             podnikový riaditeľ                                                       vedúci konštrukcie 
3.0  Bezpečnostné upozornenia
! Pred uvedením do chodu skontrolujte prívodný
Pri všetkých manipuláciách na stroji

  kábel a zástrčku. Všetko musí byť v bezchybnom
najskôr vytiahnuť zástrčku zo zásuvky.          stave, izolácia nesmie byť nikde poškodená.
Pri práci je možné používať len bezchybné a na danú prácu vhodné hnacie rotačné taniere a kefy. Rotačné taniere musia mať rovný povrch.
Používajte len originálne hnacie rotačné taniere a kefy. Iné diely môžu ohroziť Vašu bezpečnosť.

Údržbu smie vykonávať len kvalifikovaný servisný personál. Používajte len originálne diely. Dbajte na používanie vhodných čistiacich prostriedkov.

Akékoľvek poškodenie sieťového kábla musí byť ihneď – pred uvedením do prevádzky – odstránené. Inak hrozí nebezpečenstvo ohrozenia života užívateľa z dôvodu zasiahnutia elektrickým prúdom.

Bezpečnostný predpis 1.2 Hluk (VBG 121)

Podnikateľ je povinný poskytnúť poistencom pracujúcim v hluku vhodnú ochranu sluchu.

Poistenci sú povinní ochranu sluchu v hluku používať.

Pri práci bez ochrany sluchu môže dôjsť k poškodeniu zdravia. Zvlášť môže viesť k ohrozeniu alebo poškodeniu sluchu alebo ku zvýšenému nebezpečenstvu úrazu.

!   Ku každému stroju je dodávaná ochrana sluchu. 

    Prosím používajte ju vždy pre Vašu vlastnú bezpečnosť!

3.1  Úvod

Tento návod na obsluhu vám pomôže kotúčovú brúsku SAMBA lepšie spoznať a optimálne používať. Nájdete v ňom nápomocné informácie a s ich znalosťou môžete včas rozpoznať a zabrániť nebezpečenstvu.

Prispejete tým nielen k vašej vlastnej bezpečnosti, ale i k zníženiu nákladov na opravy a zvýšeniu životnosti vášho stroja.

Je bezpodmienečne nutné, aby tento návod na použitie prečítali pred začatím práce všetky osoby, ktoré budú so strojom pracovať. Taktiež osoby, ktoré budú stroj udržovať a ošetrovať, musia návod prečítať a rozumieť mu.

3.2  Nebezpečenstvo pri zachádzaní so strojom
!    Stroj používať len                                       Kotúčová brúska FLAMENCO je vyrobená 

(   na určené zodpovedajúce použitie            podľa najnovšieho stavu techniky a uznávaných
(   v chybnom technicky                                  technických pravidiel. I tak môže pri použití

     bezpečnom stave.                                         vzniknúť nebezpečenstvo úrazu prípadne vecnej

           škody.

    K určenému zodpovedajúcemu                  Poruchy, ktoré môžu obmedzovať bezpečnosť,

      použitiu patrí                                              je potrebné bez odkladu odstrániť.

(   dbať na všetky upozornenia v návode na obsluhu a

(   dodržanie inšpekcie a údržby.

3.3  Určené zodpovedajúce použitie

Kotúčová brúska FLAMENCO je určená výlučne na mokré čistenie a leštenie podláh z tvrdého betónu, podkladov na pokladanie kobercov a na zbrúsenie mazaním, tmelov a stierok v interiéroch. Akékoľvek iné užitie alebo použitie, ktoré sa odlišuje od návodu na obsluhu je považované za užitie, ktoré nie je v zhode s ustanoveniami výrobcu.
Za  škody vzniknuté nezodpovedajúcim používaním stroja firma WOLFF GmbH neručí.

3.4  Originálne diely a bezpečnosť
Originálne diely a príslušenstvo sú koncipované špeciálne pre kotúčovú brúsku FLAMENCO. Upozorňujeme dôrazne na to, že nesmú byť použité iné diely. Tým môže byť bezpečnosť stroja nepriaznivo obmedzená. To platí zvlášť pre hnacie taniere a kefy stroja.
Firma WOLFF GmbH vylučuje akékoľvek ručenie a zodpovednosť za škody, ktoré vzniknú použitím iných než originálnych dielov.

4.0  Údržba a ošetrovanie
Kotúčová brúska FLAMENCO nevyžaduje údržbu. Mazanie valivých ložísk je pre životnosť stroja dostačujúci.

Odsávanie, montáž a výmena filtračných vreciek
□ veko odsávania vytiahnuť smerom nahor

□ papierové vrecko nasadiť na hrdlo, ktoré je vnútri odsávania

□ veko opäť nasadiť

□ odsávací prstenec nasadiť do krycieho rámu stroja

□ odsávací prstenec spojiť zozadu pomocou sacej hadice so sacím agregátom

5.0  Použitie

Uvedenie do prevádzky
Kotúčová brúska FLAMENCO sa dodáva v dvoch kartónoch. Na montáž a pripevnenie ručného ovládania na plochu medzi prepravnými kolieskami použite 4 skrutky, poistné podložky a šesťhranné matky.
Spojte kábel so zásuvkou v plášti.
!  Káblový prívod (5) musí byť namontovaný

dozadu – ku strane obsluhy. Inak stroj 

nepracuje.
5.1 Montáž hnacích rotačných tanierov a kotúčov / kief
Pokiaľ je potrebné namontovať hnacie rotačné taniere, preklopí sa kotúčová brúska cez kolesá a položí na rukoväť. Tým sa sprístupní pohon – náhon pre hnací rotačný tanier.
Hnací rotačný tanier sa centricky nasadí na hnací mechanizmus a zafixuje sa stáčaním proti smeru pohybu hodinových ručičiek.

5.2 Montáž kief
Kefy sa nasadzujú tým istým spôsobom taktiež centricky a zafixujú sa stáčaním proti smeru pohybu hodinových ručičiek.

5.3 Montáž odsávania

Prídržný kôš odsávania je upevnený na dvoch držiakoch na stĺpiku vodiacej tyče. 
□ Uvoľniť vrchný plastový držiak a posunúť ho nahor.
□ Prídržný kôš nasadiť do spodného plastového držiaka.

□ Vrchný plastový držiak posunúť dole až sa kôš upevní a opäť ho skrutkou utiahnuť.

□ Kábel zastrčiť do zásuvky na rukoväti.

Textilnú manžetu odsávacieho kruhu nasunúť zdola cez plášť stroja a priskrutkovať obidvomi pásikmi. Hadice pripojiť na odsávanie.

    Použitie

    Hnací rotačný tanier a prípadne kefu nasadiť podľa návodu, ktorý je uvedený v bode 4.0

□ Pomocou pravej veľkej páky (1) nastaviť do pracovnej polohy tyč rámu kotúčovej brúsky  

    a ručné ovládanie (2).

□ Ručné ovládanie (2) by malo byť nastavené do výšky bokov užívateľa.

□ Ručné ovládanie zľahka nadvihnúť tak, aby stroj stál na podklade vo vodorovnej polohe.

□ Ľavú a pravú zaisťovaciu zarážku (3) na ručnom ovládaní posunúť do polohy dovnútra.

□ Stroj zapnúť pákou (4), ktorá sa nachádza na spodnej strane rukoväte.

6.0  Odstránenie porúch
	Porucha
	Možný dôvod
	Odstránenie

	Stroj sa nerozbehne
	Prerušený prívod prúdu

Závada na poistke

Závada na kábli

Závada v zástrčke
	Poruchu odstráni odborník

elektrikár, prípadne vymení chybné diely

	
	Chybne namontovaná vodiaca tyč 
	Vodiacu tyč namontovať správne

	Páka vypínača (4) sa nedá ovládať
	Bezpečnostný spínač umožní ovládanie páky (4) len pri sklonenej rukoväti (vodiacej tyči)
	Skloniť rukoväť (vodiacu tyč) stroja


!  Pred výmenou frézovacieho kotúča vytiahnuť

zástrčku zo zásuvky! Neúmyselné zapnutie 

stroja môže viesť ku zraneniu.
ZA: Štrková 94, 010 01 Žilina, 041/ 56 55 540, objednavky@ha-uz.sk

BA: Galvaniho 6, 821 04 Bratislava, 02/ 2086 1996, mihalov@ha-uz.sk

PO: Jesená 1, 080 05 Prešov, 051/ 2861 098, grechova@ha-uz.sk

